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Késelő kárpitos legény. — 

rsérTeI POLITIKAI NAPILAP 

szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Véres bosszu. 
. 

Közgazdaság és morál, 
Nem elvont filozófiai 

problemákról, hanem na- 
gyon is gyakorlati kér- 
désről, ezrek, sőt milliók 
boldog ságáról, egész nem- 
zetünk jövöjéről van szó. 
A legutóbbi események 
nyomása alatt közvéle- 
ményünk csodálatos for- 
dulatot vett. Öntudatla- 
nul is arra a csapásratér, 
melyre haladottabb álla- 
mok politikusai és gon- 
dolkodói eljutottak. 

A vármegyék kebe- 
lében tekintélyes férfiak 
inditványokat tesznek és 
fogadtatnak el, hogy po- 
litikai jogokat terjesszük 
ki, a teherviselés czélsze- 
rübb legyen, sőt a kötött 
birtokok fölszabaditását 
is sürgetik, hogy a kis 
emberek boldogulásához 
egy lépéssel közelebb jut- 
hassunk. 

Annak a fölfogásnak 
közelgő bukását jelenti 
ez, a mely szerint a leg- 
helyesebb, ha a közgaz- 
daságnak, de még magá- 
nak a politikának is az 
önzés ad irányt, mely 
szerint ez a nemzeti va- 
gyonosodásnak legjelen- 
tékenyebb és legbiztosabb 
tényezője. Mindaz, a mi 
ezzel szembeszáll, tehát 
az egoizmus birodalmát 
szükiti, káros, mert a 
nemzeti vagyonosodás el- 
lensége. A jóhiszemü ki- 
játszottakat és tönkremen- 
teket ez a felfogás a tár- 
sadalomhülyéinek tekinti, 
a kiken nines mit sajnál- 
kozni. Megérdemelték sor- 
sukat még akkor is, ha 
bukásuk oka bizó becsü- 
letességük volt. 
Nemrég jelent megegy 

könyv, melynek irója hi- 

mezés-hámozás nélkül ki- 
mondja, hogy nem azön- 
érdek, nem az élvezetek 
hajhászása ad biztos ala- 
pot a közjólétnek, hanem 
az, ha birjuk az egyéni 
önzést korlátolni és bele- 
vinni közéletünkbe azt a 
kivesző fölfogást, hogy az 
egyes törekvésnek a köz- 

harmonizálni érdekével 
kell. 

A tettre ébredés ideje 
tehát már ugyancsak el- 
érkezett. Eddig azokat az 
ösztönöket erősitettük, me- 
lyek az egyest az egyes- 
től elválasztották. Igy ál- 
lott elő a bomlás és ér- 
dekes, hogy mi ezen még 
csodálkozunk. Az, a mi 
bennünket ujra egyesit- 
het, a moral, a közérdek 
megbecsülése, ez ujból a 
termelő munkának bizto- 
sitja a jutalmat, 
jogos igénye van. 

Ilyenirányban kell meg- 
változni a közérzetnek is, 
mert ennek nyomása alatt 
jönnek létre a jövőnket 
eldöntő törvények. Eddig 
csak jogokról beszéltünk. 
Illik, hogy ezután több 
szó legyen a kötelessé- 
gekről. Erre a nézetre 
kell jutni mindnyájunk- 
nak. 

A közérzet ébredő- 
ben van és nem mindig 
akar immár meghajolni 
az eredmények előtt ha 
forrássuk nem tiszta. — 
Okozza a törvényeket, a 
melyek segitségével nem 
egyszer a gonosz kerül 
fölül. 

Erezzük, hogy ez nem 
jól van. Egy egész társa- 
dalom meggyökeresedett 
és megsterségesen is táp- 
lált nézeteit azonban ki- 
irtani nem könnyü. 
A jobbak munkájának 

sikerülni fog, mert sike- 
rülni kell és pedig minél 
előbb. s. 3. 

Merénylet egy kereskedő 
ellen. 

Késelő kárpitos. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 1. 

Tegnap hajnalban egy köz- 
tiszteletben álló kereskedő Jakobi 

Lajos ellen ma)dnem végzetesre 
vált merényletet követtek el. Ja- 
kobi, kinek a Kossuth Lajos-ut- 

czában virágzó női divat üzlete 
van, Eötvös-utcza 7. szám alatti 
lakásán füszerkereskedéssel is 
bir. 

Tegnap, mint rendesen korán 
nyitotta ki üzletét. Alig szedte 
azonban rendbe az az előtt es- 

téről maradt rendetlenségeket, 
melyre már is két részeg fiatal ember 

toppant be és pálinkát kért. A 
kereskéedő, egy törvény szerető 

ember, megtagadta a részeg em- 
berek kérését. 
A fiatalok erre erőszakkal 

akartak maguknak pálinkát veni. 
A kereskedő erélyesen rendre 

utasitotta őket, mire az egyik 
felbőszülve kést rántott és mellbe 
szurta a kereskedőt. 

Nagy zaj támadt erre s elő- 
rohantak a házbeliek, kik ré- 

mülve látták, hogy Jakobinak, 

ki észre sem vette a szurást vér- 
zik a melle. A merénylő a tett 
elkövetése után azonnal kocsira 

ült és elmenekült. 
A megsebesült kereskedőt só- 

gora Wettenstein József dr. és 

Hevesi Imre dr. tanársegéd vet- 
ték ápolás alá. 
A szurás a tüdőre haladt, 

mindazonáltal az orvosok véle- 
ménye szerint nem életveszélyes 

a seb, mert a vastag kabát és 
a kemény ing mell az ütés ere- 

jét felfogva, a kés mélyebbre 

haladását megakadályozta. A 

megsebesitett kereskedő iránt 

városszerte nagy részvéttel van- 
nak. 

A rendőrségre ez ügyben azon- 
nal jelentést is tettek, a nyomo- 
zatot azonnal meg is inditották 
Lázár Demeter rendőrtizedes 
rögtön ki is szállott s a tettest, 
Burgya János kárpitos legény 

személyében le is tartóztatta. 
Burgyát Kossa Elemér dr. 

rendőrkapitány azonnal ki is 
hallgatta, ki tettét beismerve 
ittasságával mentegetőzött. A 

vele volt társa, kit szintén ki- 
hallgattak azonban azt vallotta, 
hogy nem volt annyira részeg, 
hogy tettéről beszámolni nem 
tudott volna. 

Kossa kapitány Burgya ellen 
az eljárást bevezette, s a ki- 
hallgatás után — érthetetlen ok- 
ból – ama meghagyással bo- 

csátotta szabadon, hogy a vá- 
rosról ne távozzék el. 
Ez ugyan nem első esete a 

kapitány urnak ki a multkor 
Burgya Mártont bocsátotta sza- 
badlábra, kire több tanu mint 
tolvaj rá ismert s a kiért Phi- 

Tippi rendőrbiztos Apahidára 
szállott ki. 

Munkanélküli kőmüvesek. 
—- sSaját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 1. 

Tegnap egy kőmivesekből álló 
küldöttség tisztelgett a polgár- 

mesternél. 
A polgármester előtt előadták, 

hogy 150 kőmüves nevében je- 
lentek meg, kik a kolozsvári 
munkaviszonyok miatt munka- 

nélkül vannak. 
Bajuk orvoslását kérték, mert 

nem az a baj, hogy nem akar- 
nak dolgozni, hanem az, hogy 

az idevaló épitészek a munká- 
latokhoz idegen munkásokat 

fogadtak, kik a munkát olcsób- 
ban vállalták el és naponta 
hosszabb ideig is dolgoznak. 

Ily körülmények között keve- 
sebb munkással végeztetik a 

munkálatokat s a helybeli mun- 

nagy HANGVERSENYT rendeznek 

a Sétatéri Kioszkban. 

A hires SZABADKAI TAMBURÁSOK" 3 napon át 
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kásokat pedig még ki is zárják 
a munkából. 

A polgármester e tárgyban 
ma délután egy bizalmas érte- 
kezletet hivott egybe, a mely 

azonban határozat nélkül fel- 
oszlott. 

Ma folytatni fogják az érte- 
kezletet. 

Leszámolás fegyverrel. 

A kulcsár bosszuja. 

— Saját tudósitónktól. — 

Debreczen, julius 1. 

Véres eset tartja izgalomban 

a szomszédos Kaba község la- 
kosait. A község mellett elte- 
rülő Fástanyán, a mely Schön- 

feld Gábor birtoka, Klein Sá- 
muel, az uradalom kulcsára, 
tegnapelőtt revolverrel számolt 
le régi haragosával, Molnár 
Mátyással, a ki az uradalom 

kocsisa volt. A kocsis izgága, 
kötekedő természetü legény 

volt, nem respektálta Klein pa- 
rancsait, gyakran perlekedett is 
vele, e miatt gyülőlte őt Klein 
és mindenáron elakarta üldözni 
a tanyából. Tegnap aztán, egy 
keményebb összekoczczanás al- 

kalmával, végleg leszámolt a 
hetykélkedő kocsissal: a cziva- 
kodás hevében egy forgópisz- 

tolylyal keresztüllőtte czombját. 
A véres leszámolásról tudósi- 

tónk a következőket irja : 

A Kaba és Nádudvar között 
fekvő fástanyán, a mely Schöon- 
feld Gábor tulajdona, ez év ja- 
nuár 1-étől, mint kocsis volt 
alkalmazva Molnár Mátyás. 
Szorgalmas, dolgos ember volt 

Molnár, a ki nógatás nélkül vé- 
gezte dolgát, egyetlen hibája 
volt csupán, hogy kelleténél 

jobban szerette a szeszt. Gyak- 
ran nézett az üveg fenekére s 

ha egyszer teleszitta magát 
szeszszel, belekötött az élőfába 
is és garázdálkodott nyakra 
főre. 

Tegnapelőtt is kapatos fejjel 
fogott a munkához. A tiszttartó 
Kóhn Mór meg is dorgálta, de 

a tüzes vérü magyar legény 
nem türte az intést s keményen 
visszafelelt Kóhnnak. A szó- 

harcznak tanuja volt Klein 
Sámuel pinczér is, aki régóta 

haragudott Molnárra s elhatá- 
rozta, hogy valami módon most 

kitölti rajta bosszuját s ő is 
keményen rászolt a részeg ko- 
csisra. Molnár Mátyásnak sem 
kellett több. Megeresztette nyel- 
ve kerekét, hogy az hamarjá- 
ban szóhoz sem juthatott. 

Ezzel vége volt a dolognak, 
s ment kiki a teendőjét végez- 
ni. Csakhogy Klein Sámuel 
nem tudta elfelejteni a cseléd 
nyelvelését. Addig bosszanko- 
dott rajta, mig elhatározta, hogy 
utánna megy s megtorolja az 
elszenvedett sérelmeket. Fel- 

nyergelte a lovát, kihajtott a 
pusztán dolgozó Molnár után. 
Mikor utólérte kemény sza- 

vakkal rontott neki. Molnár 
egy ideig türte a szitkozódást, 
végre is elvesztette türelmét s 
ostorával végig vágott Klein 
Sámuel lován, ami annyira düh- 
be hozta Kleint, hogy előrán- 
totta revolverét s belelőtt Mol- 
nár Mátyásba. A golyó a kocsis 
jobb lábába ment. A csontot 
furta át, de a csont megett 
megakadt. 

A kulcsár a lövés után el- 
hajtott a pusztáról. Molnár is 
abbahagyta a munkát s kocsira 
ülve lehajtott Kabára, a hol 
bekötöztette sebeit. A golyó 
azonban komplikácziót csinált a 

sebben s Molnár állapota su- 
lyosabbra fordult. Tegnap dél- 
után bejött Debreczenbe s a 
közkorházban felvették a sebé- 
szeti osztályba, a hol dr. Csikós 
Sándor főorvos ma operácziót 
végzett rajta. 

Molnár a lövöldöző kulcsárt 
feljelentette a debreczeni királyi 
törvényszéknél. 

Revolveres szerelem. 
— sSaját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, junius 30. 

Szomoru szerelmi dráma ját- 

szódott le f. hó 24-én a Vizmel- 
lék-uteza egyik házában. A sze- 
relemféltés kezébe adta egy 22 

éves fiatal embernek a gyilkos 
szerszámot, hogy kioltsa életét 
annak, kit ő szeretett és azután 
megölje magát, mert ő nélküle 
élni ugy sem érdemes. 

És hogy a szőrnyü tettnek 
eredményeként ma nem dom- 
borul a temetőben két frissen 

hantolt sirhalom, az egyedül a 
szerencsés véletlennek köszön- 

hető, mely néha a szerencsét- 
lenségekbe beavatkozik. 

Kovács Kálmán 22 éves asz- 

talossegéd, ki legutóbb Gruber 
Adolf kőszegi asztalos-mesternél 

volt alkalmazva, mikor csak te- 
hette, leutazott Szombathelyre, 
hogy szabad délutánját szerel- 

mesével, Milner Rózával tóolt- 

hesse. Ugy látszik azonban, hogy 
boldosága nem volt zavartalan, 
mert lassanként megtestesült 

benne az a hiedelem, hogy őt 
nem szeretik viszont és elhatá- 
rozta magát a szőrnyü tettre. 
Folyó hó 24-én ismét Szombat- 

helyre jött és a délelőtti órák- 
ban találkozott is Milner Rózá- 
val, ki a kőszegi-utczában Szar- 

vas Simon pékmesternél állott 
szolgálatban. Itt megbeszélték, 

hogy délután három órakor a 
leány szüleinek vizmellék-utczai 

lakásán találkoznak. A kitüzött 

időben találkoztak is és egy 
ideig a szülőkkel együtt beszél- 
gettek, majd pedig ezek távoz- 

tával egyedül maradtak. Alig 

lehettek tiz perezig, mikor ab- 

lak alatt beszélgető apa három 

t 

lövést hallott a szobából, sáp- 
padtan rohant az ajtóhoz, mit 
zárva találva, befeszitett és a 
következő pillanatban iszonyu 
látvány tárult a szemei elé. Kö- 
zel az ajtóhoz vértócsában he- 
vert Kovács Kálmán, mellette 
füstölgő revolvere és nem mesz- 
sze tőle a leány is két sebből 
vérezve. Mindketten eszméletnél 
voltak. 

Csakhamarmegjelentek ahely- 
szinén a rendőrség emberei s az 
orvosok: dr. Alexy Emil és dr. 
Róna Bernát, kik a sebesülte- 
ket vették ápolás alá. A leány 
fején két 7 mm.-es lősebb tá- 
tongott, egyik a jobb halánté- 
kán, a másik a jobb füle mel- 

lett; bár mindkettő sulyos ter- 
mészetü, mégis a leány felépü- 

lese remélhető. A első segély 
után beszállitották az emberba- 
ráti egylet kórházába. 

A legény kinek a golyó jobb 
halántéka mellett furódott fe- 
jébe, nem szenvedett sulyosabb 
sérülést, azért bekisérték először 

a rendőrséghez, hogy ott jegy- 
zőkönyvet vegyenek fel vele, de 
konokul megtagadott minden 
vallomást. Ápolás végett innen 
őt is a kórházba szállitották. 
Időközben Milner Róza any- 

nyira magához jött, hogy ki- 

hallgatható volt. Elmondotta, 
miszerint Kovács Kálmán őt 
szerelemféltésével mindig ül- 
dözte és most is, hogy szülei 
távoztak a szobából, először 
szemrehányásokkal illette, majd 
felszólitotta, hogy zárja be az 
ajtót, midőn ő ezt nem tette 
Kovács forditott kettőt a kul- 
cson és hirtelen előrántva a 
Kőszegről velehozott revolvert, 

kétszer ő rá, egyszer pedig ma- 
gára sütötte. 

Mint legutóbb értesülünk, a 
kir. ügyészség Kovács Kálmán 

előzetes letartoztatását kérte a 
mit a kir. törvényszék vizsgá- 

ló birája el is rendelt; ennek 
folytán f. hó 26-án délelőtt az 

emberbaráti egylet kórházából 
a fogházba kisérték át a vé- 
rengző embert. 

H KH HE M. 

Sikkasztó az ipartes- 
tülelen. Városszerte feltü- 
nést keltett az a hir, hogy 
a kolozsvári ipartestületen 
sikkasztásnak jöttek a 
nyomára. Mint értesül- 
tünk, az egyik hivatal- 
nok, ki a testületi pénze- 
ket kezelte, már régóta 
dézsmálta a pénztárt s 
körülbelül 1600 koronát 
emelt el. A hivatalnok 
nevét egyelőre titokban 
tartják. Nagy felháboro- 
dást okozott az iparosok 
között az, hogy az ipar- 
testület vezetőség a sik- 
kasztást állitólag leplezni 
akarja, s az ügyet akként 

—— 

elintézni, hogy a hütlen 
hivatalnok maradjon ál- 
lásában s elsikkasztott 
összeget havi részletek- 
ben fizetéséből egyenlitse 
ki. Véleményünk szerint 
ez a leghelytelenebb vol- 
na. Felhivjuk az iparha- 
tóság figyélmét, hogy az 
ügyben a maga részéről 
a legerélyesebb vizsgála- 
tot inditsa meg. Azt kö- 
veteli az iparosok jól fel- 
fogott érdeke. 
— A polgármester szabadsága. 

Szvacsina Géza kir. tanácsos, 
polgármester f. hó 5-én pénte- 
ken megy szabadságra s az hat 
hétig fog tartani. 
– A mentők munkája. Kolozs- 

vár áldása a mentők egyesülete. 
Nem mulik el nap anélkül, 
hogy egy pár balesetnél ne 
nyujtanának a mentők első se- 
gélyt. Akárhányszor éjjeli ál- 
mukból költik fel őket, hogy 
szerencsétlen felebarátaikon se- 
gitsenek. A tegnapi nap folya- 
mán 8 esetnél segédkeztek, 
melyek közül kettő érdemel 
emlitést. Az egyik eset a Sáncz 
alatt történt; a Kolozsvárt már 
hiressé vált ismeretlen tettes 
verte főbe Marosán Todosziát. 
A másik lényegesebb esetnél 
Marosi József géplakatost ütöt- 
te ugy fültövön egyik társa, 
hogy a mentőknek kellett se- 
beit bekötözniök. 

— Asztaltársaság. Több kolozs- 
vári iparossegéd elhatározta, 
hogy egy asztaltársaságot alakit, 
melynek ezélja a szegény iparos 
tanulókat ruhával és taneszkö- 
zökkel való segélyezése. Az asz- 
taltársaság határozata szerint 
minden elfogyasztott pohár sör 
után két fillért tesznek egy e 
ezélra felállitott perselybe. 

— Pali néni temetése. Holnap 
fogják temetni az öreg Pali né- 
nit, kit a mult napokban a sé- 
tatéri sátra előtt agyonütöttek. 

Az öreg asszonyt megoperálták 
volt s látszólag jobban is lett, 
azonban az öreg elgyengült 

természet további ellentállásra 
képtelen lett s tegnap délelőtt 

el is halt. Az öreg asszonyt ze- 

neszóval temetik, mert ugy 
hagyta hátra, midőn egyik ro- 
konának 300 forintról szoló ta- 

karékbetéti könyvét átadta. Te- 
metése iránt nagy részvét mu- 
tatkozik s a Karolina kórház 

halottas kápolnájából lesz. 
— A czirkusz ügye. Az enge- 

délyezett czirkusz ügyében a 
polgármester Deák Bál főka- 
pitány, dr. Bartha János 
főorvos, Póczi Lajos főmérnök 
és Polcz Rezső alügyész sze- 
mélyében egy bizottságot kül- 
dött ki, a czirkusz helyének ki- 
jelölése és meghatározása vé- 
gett. 
— Tizóves találkozó. Szép és 

barátsagos összejövetelnek volt 
szinhelye tegnap este Nagy Gá- 
bor földszinti étterme. A tiz 
évvel ezelőtt érettségizett keres- 
kedelmi akademikusok jöttek 
össze, hogy ifjui fogadásuknak 
tegyenek eleget. Már d. e. 10 
órakor az Akademia disztermé- 
ben beszámoltak 10 évi mükö- 
désükről s ujabb 5 éves talál- 

: 
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kozót tüzvén ki, lefényképez- 
(ették magukat tanáraikkal 

ütt. Ezután kimentek a te- 
eztőbe elhunyt társaik sirját 
megkoszoruzni. Este pedig ke- 
délyes vacsorára gyültek össze, 
Kiss Sándor igazgató-tanárral 
élén megjelent a tanári kar leg- 
föbb tagja. A megjelent isko- 

Jatársak közül legtöbb a hely- 

beli banktisztviselői és vasuti 
hivatalnok; a vidékiekkel együtt 
körülbelől 30-40 voltak. A 
ohár köszöntők sorát Debre- 

czeni máv. hiv. kezdte meg, 

éltetvén a derék tanárokat, kik 
a haza s emberszeretet nemes 

érzéseit ültették fogékony, ifju 
jelkeikbe s igy bocsátották őket 
szárnyra a nagyvilágba, az 
alma mater falai közül. Az 
igazgató köszönő szavai után 
még több felköszöntő hangzott 
els a (kedélyes összejövetel) 
társaság éjféltájban oszlott 
szét. 

- Kacsa egy gyilkosságról. 
Tégnap a M helyi lapban 
egy „Gyilkosság Szamosfalván" 
czimű hir jelent meg. Utólago- 
san tudomásunkra jutott, hogy 
ez a hir teljesen valótlan. Az 
eset külömben a következő: 
Tegnap éjjel ugyanis Albon 
Olimp kocsikázással mulatozott 
s e czélre Grünn Mór bérkocsist 
fogadta fel. Kocsikázás közben 
aztán a Hunyadi-térre értek, a 
hol Albon P. N. javitó intézeti 
munkavezetővel találkozott. P. 
E-nek később kedve kerekedett 
Szamosfalvára kocsikázni. Meg- 
alkudott tehét Grünnel tiz ko- 
ronában, ki aztán ki is vitte 
őket Szamosfalvára Nagy Fer- 
dinánd korcsmájába. Itt foly- 
tatták a mulatozást s ennek 
végeztével P. E. a reá eső részt 
a kontóból pénzhiányában ki- 
fizetni nem tudta. Biztositékul 
adta hát óráját Grünnek ki en- 
nek fejében 5 koronát ki is 
fizetett helyette, sőt még adott 
2 koronát kölcsön is. Tegnap 
délután aztán bevitte P. E. 
monogrammal ellátott arany 
óráját és lánczot a főkapitányi 
hivatalba, a hol tulajdonosa a 
10 korona fuvarbér és 7 koro- 
na kölcsöntartózás lefizetése 
mellett ki veheti. Ez a való 
tényállás. 

— Iparos tanfolyamok Kolozs- 
várt. A kereskedelemügyi mi- 
niszter leiratilag értesitette a 
kolozsvári iparkamarát, hogy 
pártoló felterjesztésére a ezt- 
posz, a szabó és a fazekas ipa- 
fosok részére szaktanfolyamot, 
rövid tartalmu cursusokat enge- 
délyez állami támogatással. A 
szaktanfolyamokon a czipész és 
szabó iparosoknál helybeliek 
fognak előadást tartani. 

Munkástaniolyamok. Darányi 
igánez földmivelésügyi minisz- 
Tor rendeletére minden állami 
szölőtelepen megfelelő számu 
funkást alkalmaznak oly ezél- 
1 ől, hogy ezek egy évig a te- 
valén foglalkozva, a szölőmi- 
kát minden gyakorlati mun- 
tit ban teljes jártasságot sajá- 
s kanak el. Ezeknek a munká- 
oknak foglalkoztatása tisztán gyak 
ti magyarázatot adnak nekik, 
r ennyi okvetlenül szükséges, 

kére megértse, mi okból kell a 
ordéses munkát az előirt mó- 

alk feljesíteni. Az egy évig 
gevemazott munkás az év vé- 
b,mint használható szölő- 

As vagy vinczellér távozik. 

orlati s csak annyi elmé- 

— Vidéki hirlapirodalom. A 
Kézdivásárhelyen megjelenő 
nSzékelyföld" szerkesztését Vajna 

Károly, a lap eddigi főmunka- 
társa vette át. - A marosvá- 
sárhelyi „Egyenlőség julius 
1-től kezdve politikai napilappá 
alakul át és „Székelység" ezim- 
mel fog megjelenni. 

— A izálogházak forgalma. 
Sok a szegény ember, egyre 
több. A sors mostohasága, a 
sanyaru élet egyre-másra dönti 
a nyomorba az élet osztályosait. 
A főrárosi élet nyomorának ér- 
verése ott lüktet azokban a 
szomoru házakban, ahová két- 
ségbeesett emberek viszik a 
még maradt holmiiukat – köl- 
csönpénzre. A zálogházak ezek, 
melyeknek forgalmáról egyik 
fővárosi lap a következő adato- 
kat közli: A zálogházak forgal- 
ma a mult évben, az előző év- 
hez képest, növekedett. Az el- 
zálogositott darabok száma 
ugyanis 1,144.457, – az előző 
évben 1,099.475; a kiváltottakéó 
1,121.0244, – az előző évben 
1,051.293 — volt. Az előlegezett 
összegek 8,957.6556 koronáról 
8,984.480, mill. koronára emel- 
kedtek. Osszehasonlitván a le- 
folyt 26 évi időszak két szélső 
évét, azt látjuk, hogy 1900-ban 
a kölcsönvételi összeg 39.3 szá- 
zalékkal, a kiváltási 350 száza- 
lékkal nagyobb, mint 1875-ben. 
Ugyanezen időszak alatt az el- 
zálogositott és kiváltott darabok 
száma több mint háromszorosá- 
ra emelkedett, amiből kitünik, 
hogy az elzálogositott darabok 
átlagértéke évről-évre csökken 
s ezzel egyarányban növekedik 
a szegény nép nyomora. 

Apróságok. 

Lelkiismeretes. 

—– Utasitásom szerint adta be 
férjének az állomport ? 

— Igen orvos ur, minden két 
órában. De ugyancsak nagy 
munkámba került, a mig min- 
den órában felkeltettem. 

Mihály bácsi. 

Plébános: No, Mihály, attól 

tartok, hogy nem találkozunk a 
menyországban. 

Mihály: Hát mit követett el, 
tisztelendő ur ? 

Lefőzés. 

Aggszüz : Nem hiszi, hadnagy 
ur? Pedig éppen tegnap térdelt 

egy hadnagy a lábaim előtt. 
— Nos, hadnagyok is meg- 

botolhatnak. 

Mtalom. 

— Nos, Károlyka, tudattad 

atyáddal az örömhirt, hogy a 
gólya két testvérkét hozott. 
— Igen. 

— És mit mondott a papa? 
— Pofon vágott. 

Elég egyszerü. 

Főnök: Mégis csak furcsa, 
hogy mikor a villamos vasuton 

küldöm valahová, mindig to- 

vább marad el, mint mikor gya- 
log küldöm. 

Gyakornok: Az ugy van, tet- 

szik tudni, hogy mikor a villa- 

moson küld, akkor is gyalog te- 
szem meg az utat. És az is 

csak eltart egy ideig, mig meg- 
eszem, a mit a megtakaritott tiz 
krajczárért veszek magamnak. 

Gyengéd czélzás. 

Kohn (a ki a vendéglőből 
borravaló adása nélkül távozik, 
a pikkolóhoz.) Minek mászkálsz 
ott az asztal alatt ? 
— Nézem, hogy nem-e esett 

le a földre a borravalóm. 

A társaságból. 

— Báróné, csakugyan férjhez 
megy Csengeri báró fiához? 
=Ugyan mit gondol? Az 

apjához. A fia nagyon is vén 
nekem. 

Szimház és Müvészet. 

Szinházi müsor: 

Szerda : A könyvtárnok. 
k 

* Vendégjáték. Rózsahegyi Kál- 
mán ma Szigligeti pompás éne- 
kes bohózatában, a „Lilomfi"- 
ban játsza egyik legjobb szere- 
pét: Szellemfit. A darab czim- 
szerepét Kassai s a többi szere- 
peket Szentgyörgyi, Gyöngyi, 
Papp, Váradi, Gabányi, Hahnel 
A., Novák Irén és Váradiné ját- 
szik. 

k 

* Robinson. Decourcelle nagy- 
hatásu látványos drámájából 
naponként tartanak próbákat. A 
nagyszabásu látványosság a bu- 

dapesti Népszinház fényes kiál- 
litásával kerül szinre nálunk, a 
mi az érdekes darab sikerét 
nagyban fogja emelni. „Robin- 
son"-ban az egész személyzet el 
lesz foglalva. A darab főszere- 
peit: Tompa (Robinson,) Gyön- 
gyi (Péntek,) Szentgyörgyi, Kas- 
sai, Szakács, Molnár, Dezséri, 
Papp, Váradi, Hahnel A., No- 
vák Irén, Gál J. játszák. 

k 

* Szabadságra távozó művészek. 
A nemzeti szinház tagjai közül 
Z. Bárdi Gabi, P. Lukács Juliska 
és Stephanides Károly ma kez- 
dik meg szabadság idejüket. Z. 
Bárdi Gabi 40 napi, P. Lukács 
Juliska két havi, Stephanides 
Károly karmester két heti sza- 
badságra távoztak. Stephanides 
távolléte alatt a karmesteri te- 
endőket Oberti karnagy fogja 
ellátni. 

k 

* Perényi Margit szabadság 
ideje után e hó 10-én kezdi meg 
ujból müködését. Első föllépé- 

seül egyik kiváló szerepét, a 
„Kukta kisasszony"-t fogja el- 
játszani. 

Táviralok. 

Erzsébet emlékkő. 

Székely-Udvarhely, jul. 1. 
A vizsgálat kideritette, 
hogy a homoród-almási 

cseppkő barlangban fel- 
állitott Erzsébet-emlék-kő 
a sok esőzés következté- 
ben megomlott és ugy 
dőlt el és törött össze. 
Nem igaz, hogy merényletet 
követtek volna el az emlék- 
mü iránt. 

Négyezer munkás szirájkja. 

Budapest, jul. 1. A női szabó- 
munkások a mesterekkel szem- 

ben olyan követelésekkel léptek 
fel, melyet a mesterek egy kül- 
döttsége a munkások intéző- 
bizottsága előtt visszautasitott. 
Erre nagy izgalom támadt. Teg- 
nap délután a munkások gyü- 
lést tartottak, melyen 4000 sza- 
bó munkás kimondotta a sztrájk 
megkezdését. 

Féltékenységből halál. 

Budapest, jul. 1. Lisszabonban 
Gredo nevü hirneves festőt a 

felesége féltékenységből agyon- 
lőtte. Az asszony négyszer lőtt 
a férjére, a ki azonnal meghalt. 
Az eset óriási izgatottságot kelt. 

Vizbefult csolnakázók. 

M.-Vásárhely, jul. 1. Az innen 
két órányira fekvő Gernyeszeg- 
nél a megáradt Maroson felbo- 
rult egy csónak, a melyen Med- 
gyesfalváról hazatérő székely 
munkások voltak. 

Teleki Gézáné grófnő cseléd- 
sége a Maros árjába boruló szé- 

kelyek segitségére sietett, de 
csak az evezőst és a csolnakóst 

menthették ki. Tizenegy székely 
munkás a vizbefult. 

Szerkesztői üzenet,. 

B. D. és B. H. Helyben. Regényünk 

helyszüke miatt maradt ki lapunk 

előbbi számaiból. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, kedden, jul. 2-án. 

Rózsahegyi Kálmán vendégföllépte. 

LILIOMFI. 
Eredeti vigjáték dalokkal 3 felv. 

Irta: Szigligeti Ede. 
Zenéjét sserzette : Szerdahelyi J. 

SZEMEÉLYEK: 

Szilvai professzor Szentgyörgyi. 
Camilla - — — Váradiné. 
Mariska, árva — H. Novák I. 
Liliomfi — — — Kassai K. 
Szelemfii Rózsahegyi, 
Schwarcz - — — — Gabányi. 

Adoli, ia Papp M. 
Kányaiii. (yöngyi I. 
Erzsi, leéánya – — Hahnel A. 
Gyuri, pinczér - — Váradi M. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Felelős szerkesztő: Sebő József. 
Kiadja: a „Gutenberg" nyomda. 
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HIRDETÉSEK. 

A kolozsvári vevő közönségnek figyelmébe ajánlott utmutató. 
Órák es eékszerek: 

Bácsényszki Józsei órás és ékszerész üzle- 
tében Főtér, Mátyás király-tér 14. szám 
(plébánia épület). Csak valódi ékszer, 
arany- és ezüstnemü jutányos árban 
kaphatók. Uj órákért és javitásért 2 évi 
jótállást vállal. 

Gráf lózsef órás üzlete Kolozsvárt, Wesse- 
lényi Miklós-utcza 16. sz. Elvállal min- 
dennemü óra javitásokat 2 évi jótállás 
mellett. 

hátszerek és sebészeti műszerek : 

Deutsch Miksa sebészeti műszerek, kötsze- 
rek, látszerek, műhelye és raktára. – 
Jókai-utcza 4-ík sz. 

Üveg áruk: 

Régeni György Wesselényi Miklós-u. 4. sz. 

HRőrármuk: 

Hirsch Adolf Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

Lux Kálmán Wesselényi Miklós-u. 13. sz. 

Szalmakalap raktár. 

Morza lános, Széchenyitér 36 sz. Jánosy 
J.-féle házban, hol ugy férfi mint női 
szalma kalapok óriási választékban rak- 
táron vannak. 

Valódi Székely borok 
Voith Péter lisztraktárában megrendelhető 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 2 szám. 
Telefon 405. 

Kalapok és nyakkendők: 

s minden férfi divatáruk Scheffer András 
Mátyás-tér 16. sz. az Unio-utcza sarkán. 

EPapirárulk: 

Keresztessy Pál és fiainál legrégibb és leg 
nagyobb papirüzletben Mátyás-tér 10. sz 

Női divatraktár: 

Novelli L. Mátyás-tér 16. sz. Az 1896. évi 
E. O. K. kiállitási éremmel kitüntetve. 

Mosó-szappan és gyertya-áruk: 
Czirják Károly Wesselényi Miklós-u. 19. sz. 

Férfi és mnői ezipők: 

Matusek Józsei Mátyás-tér 2. szám. 

NFüszerkereskedők: 

zsiliaszky Antal Széchenyi-tér 42. sz. Tele- 
fon-sz. 188. Postára csomagolás és fel- 
adás jutányosan és gyorsan eszközöltetik. 

Ifj. Grai Lőrincz Szt.-Egyház-utcza 5. sz. 

Használt férfi ruha raktárak: 

Rubin Samu, Széehenyitér 11 sz. Rignácz 
ház. Jó karban levő férfi ruhák, olcsó 
áron kaphatók. 

Baumzweig Samu, Kornis és Wesselényi 
Miklós-utcza sarkán. Oriási raktár hasz- 
nált ruhákból; legolcsóbb árak. Ugyan- 
ott használt ruhákért a legmagasabb 
árat fizetnek. 

zz 

Borbély- és fodrász-üzlet: 

Petró László Deák Ferencz-utcza 55. sz 

Kézmüű és rövid árak: 
Juhos Józsei Kossuth Lajos-uteza (Bel- 
magyar) 2. sz. Mosó, cretton, atlasz, 

szatten és béllés-áruk nagy választékban. 

Bodega-üzlet : 

Dingfelder Zsigmondnál Deák Ferencz-utecza 
55. sz. (Boskovics-ház) Csemege, jégbe- 
hütött italok és hideg ételek kaphatók. 

Mesztyüű és kötszerek: 

Terkál Józsei Mátyás-tér 18. szám. 

Olcsó és jó liszt. 
Kohn L. József Unio-utecza 12. sz. alatt levő 

lisztraktárában ugy Kolozsvári mümalmi, 
mint Nagyváradi László malmi lisztek 
a legolcsóbban kaphatók. 

9 éremmel kitüntetve. SESZTÁK JÁNOS 9 éremmel kitüntetve. 

porczellán-, majolika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jókai-utoza 2. sz. Gr. Rhédey-ház, New-York szállodával szemben. 
Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes készleteket, valamint egyes darabokat készitek 

és készletek kiegészitését elvállalom. Elvállalok mindennemü porczellán-, majolika- és üvegfestészetet, fényképek, czimerek és mo- 
nogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 

Női kézimunkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, bársonyra stb., műkedvelőknek mindennemü festészet- 
ben mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett porczellán tárgyak kiégetését felvállalom. Festés alá való tárgyak a por- 
ezellán-festékek legnagyobb árválasztékban nálam minden olcsón, gyári áron kaphatók. 2-10 

Szilágyi Sándor és Társa meeeeceeesesemeseesek 

—— 

Kolozsvárt, Wassalényi Miklós utoza 18. sz. az „Angol Királyné szállodával szambon, 

Telephom szám: 478. 

Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint 
a Wesselényi Miklós utcza 18 szám alatt egy a mai kor igényeinek minden 
tekintetben megfelelő 

vizvezeték, csatornázás és cement iparvállalatot nyitottunk. 

Főtörekvésünk lévén, hogy a nagyérdemü közönség a vizvezeték és 
csatornázás körül felmerült hiányok és gyakori zavarok (folyás, dugolás 
stb.) következtében beálló zaklatásoktól, kellemetlenségektől s felesleges 
kiadásoktól megóvassék; egy Kolozsvárt még eddig nem létező uji- 
tást a vizvezetéki és csatornázási berendezéseknek evi átalány 
mellett való kezelését létesitettünk, még pedig 

a következő árak mellett : 

1 fürdőszoba után 8 korona 1 eloset után 8 korona 
1 házi közkut után 4 , 1 konyha kagyló után 4 , 

Ezen összegek lefizetése ellenében kötelezzük magunkat a berendezés- 
ben felmerülendő mindennemü javitást a leggyorsabban — más dij lefizetése 
nélkül – eszközölni s a berendezést mindig használható állapotban tartani. 

Egyszersmind elvállalunk a vizvezeték és csatornázás körébe tartozó 
minden munkálatot legujabb, leggyorsabb s minden követelménynek meg- 
felelő kivitelben és a lególcsóbb árban. 

Költségvetéseket és tervrajzokat dijmentesen készitünk. 

Végül legyen szabad az e téren szerzett sok évi tapasztalatunk s már 
ismert szaktudásunkra hivatkozva a nagyérdemű közönség szives pártfo- 
gásáért esedeznünk kiváló tisztelettel 
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A borfogyasztó közönség érdekében! 
Van szerencsém tudomására 

hozni at. cz. borfogyasztó közön- 
ségnek, hogy 285-30 ezer liter 
erdélyi hegyaljai alsó-gáldi 
karczos vizhez valdó jó, tiszta 

borral rendelkezem, melyet a 
t. ez. közönségnek háztól elhordva 
literenként 36 krban, helyiségem- 
fogyasztva, pedig literenként 40 
krban tisztán kezelve, pontosan 
kiszolgálok. 

5 literen felüli vételnél házhoz 
is szállitom. Megrendelhető telefo- 
non is. – Telefon-szám 458. 

Teljes tisztelettel 

Manás József, 
Zöldfa fogadós. 

17-25 Radák-u. 1. (Ezelőtt Hidfő-u.) 

Szilágyi Sámdor és Társa. 
— 

meesseeeeeseeecesesee 
Nyom. Schaberl József ,Gutenberg" nyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

m
e
s
e
s
s
e
s
s
-
e
e
-
e
e
s
e
e
m
e
s
e
s
g
e
s
g
s
e
e
-
e
-
e
-
 


